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ADD 1

PV/CONS 66
TRANS 266
TELECOM 142
ENER 195

PROTOKOLA PROJEKTA PAPILDINĀJUMS 1

Temats: Eiropas Savienības Padomes (TRANSPORTS, TELEKOMUNIKĀCIJAS un 
ENERĢĒTIKA) 2695. sanāksme, kas notika Briselē 2005. gada 1. un 5. 
decembrī

  
1 Padomes protokolā iekļautā informācija, kas izklāstīta šajā papildinājumā, nav konfidenciāla, 

un tādēļ to var darīt zināmu atklātībā.
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Darba kārtības punkti par publiskotu Padomes tiesību aktu pieņemšanu galīgajā redakcijā

Darba kārtības "A" punkti: (saraksts: dok. 15056/05 PTS A 56 + ADD 1)

Pieņemot galīgajā redakcijā darba kārtības "A" punktus, kas attiecas uz tiesību aktiem, Padome

vienojās šajā protokolā iekļaut šo informāciju:

10. punkts.Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmumu Nr. 
2256/2003/EK, lai 2006. gadā turpinātu programmu labas prakses izplatīšanai un 
IT un komunikāciju tehnoloģijas pieņemšanas uzraudzībai (IKT)
dok. PE-CONS 3658/05 TELECOM 109 COMPET 216 SOC 387 EDUC 153

SAN 151 EEE 56 CODEC 888 OC 717

Padome pieņēma minēto lēmumu saskaņā ar EK dibināšanas līguma 251. panta 2. 

punkta otro ievilkumu. (Tiesiskais pamats: Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 157. 

panta 3. punkts).

11. punkts.Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva, ar ko atceļ Padomes Direktīvu 
90/544/EEK par frekvenču joslām Viseiropas zemes radiopeidžeru sabiedriskās 
sistēmas saskaņotai ieviešanai Kopienā
dok. PE-CONS 3657/05 TELECOM 108 AUDIO 32 SOC 386 CODEC 887 OC716

+ COR 1 (lt)
+ REV 1 (sk)

Padome pieņēma minēto direktīvu saskaņā ar EK dibināšanas līguma 251. panta 2. 

punkta otro ievilkumu. (Tiesiskais pamats: Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 95. 

pants).



15208/05 ADD 1 gag/LP/ba 4
CAB LV

12. punkts.Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva par pasākumiem, lai garantētu 
elektrības apgādes un infrastruktūru ieguldījumu drošību
dok. PE-CONS 3654/05 ENER 132 CODEC 747 OC 633

+ COR 1 (es)
+ COR 2 (it)
+ REV 1 (da)
+ REV 2 (fi)
+ REV 3 (pl)

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta atzinumā izdarītos grozījumus un pieņēma 

ierosināto tiesību aktu ar attiecīgiem grozījumiem. (Tiesiskais pamats: Eiropas Kopienas 

dibināšanas līguma 95. pants).

Komisijas deklarācija

"Komisija ņem vērā vienošanos, kas panākta starp Eiropas Parlamentu un Padomi. Tā 
pauž nožēlu par grozījumiem tās priekšlikuma 7. pantā par starpsavienojumu izveidi, un 
patur viedokli, ka nepieciešams palielināt kontroles iestādes nozīmi infrastruktūru 
ieguldījumu jomā."

15. punkts.Eiropas Parlamenta un Padomes Regula par to aviopārvadātāju Kopienas 
saraksta izveidi, kam aizliegts darboties Kopienā un par aviotransporta pasažieru 
informēšanu par reālo aviopārvadātāju, un ar ko atceļ Direktīvas 2004/36/EK 9. 
pantu
dok. PE-CONS 3660/05 AVIATION 164 CODEC 987 OC 798

+ COR 1(fi)
+ COR 2 (pt)
+ COR 3 (sl)
+ REV 1 (pl)

Padome apstiprināja Eiropas Parlamenta atzinumā izdarītos grozījumus un pieņēma 

ierosināto tiesību aktu ar attiecīgiem grozījumiem. (Tiesiskais pamats: Eiropas Kopienas 

dibināšanas līguma 80. panta 2. punkts).


